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Ocena części, analiza 

powstałych błędów w zespole 

interdyscyplinarnym, 

stworzenie natychmiastowego 

planu działań zaradczych dla 

najczęstszych wad/ Bewertung 

der Teile, Analyse der 

aufgetretenen Fehler im 

interdisziplinaeren Team, 

Erstellung von einem 

sofortigen Massnahmenplan 

fuer die meisten Fehler

Kontrola wg:

- instrukcji jakościowych; 

specyfikacji etc./

Kontrolle anhand

- Q-Anweisungen; 

Spezifikationen etc.

Pracownicy ze wszystkich 

działów/ MA aus allen 

Abteilungen

Reworki BOCów na każdym 

etapie są możliwe/ Nacharbeit 

der fehlenden ET in jedem 

Schritt moeglich

Transport części ok na 

magazyn/ Transport der guten 

Teile ins Lager und 

Auslieferung an den Kunden 

Wózek widłowy/ Stapler

Kontrola części zgodnie z 

instrukcjami jakościowymi/ 

Kontrolle der Teile nach den 

entsprechenden Q-

Anweisungen

Kontrola wg:

- instrukcji jakościowych/ 

Kontrolle anhand:

- Q-Anweisungen

XYZ

WEJŚCIE/ EINGANG

Zablokować partię nio/ 

Abweichende Charge sperren           

Obszar Q2/ Q2 - Bereich

W przypadku niezgodności - 

oznaczyć błędy/ opisać i 

wszystkie części przekazać do 

"Kliniki" na pole odkładcze 

"Części do oceny - Klinika"/ Bei 

Abweichungen - Fehler 

markieren/beschreiben und 

alle Teile in die Klinik 

verschieben - Abladestelle 

"Teile zur Bewertung"

Klinika/ "Der Qualitaetstisch" fuer die Teile
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Diagram przebiegu procesu/ Flussdiagramm
Opis przebiegu/ Beschreibung der Vorgehensweise

Wyjaśnienia zastosowanych oznaczeń/ Erklärung der verwendeten Symbole

WYSYŁKA/ 

AUSLIEFERUNG

ZŁOMOWANIE/ 

VERSCHROTTUNG

Opis kroków procesowych/ 

Arbeitsgangbeschreibung

Metody kontroli/ 

Kontrollmethoden

Środki transportu/ 

odpowiedzialni/ 

Transportmittel/ 

Zustaendige

Stanowisko Q-Gate/ Arbeitsplatz Q-Gate Kontrola części/ Kontrolle der Teile

DIAGRAM PRZEBIEGU PROCESU /FLOW CHART/ FLUSSDIAGRAMM
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